
In the ministry of leadership you must be able to
wield a sword in the one hand while holding a
baby in the other. Such is the sensitive balance

you should have to hold…



Your anointing and authority doesn’t come from
pedigree, popular vote, seniority or longevity, it
comes from a sovereign call. Only God can let
your rod blossom. If God sets you nobody can

upset you, but if you set yourself or other men set
you, then God will upset you…



‘Lord, deliver us from our friends, we can handle
the enemy.’

General George Patton
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‘Is ek nie ‘n apostel nie?

1 Kor 9:1-27.



‘So is julle dan nie meer vreemdelinge en
bywoners nie, maar medeburgers van die
heiliges en huisgenote van God, gebou op die
fondament van die apostels en profete, terwyl
Jesus Christus self die hoeksteen is… (Efe 2:19-20)



APOSTEL → (GROUND & PIONEER)
PROFEET → (GRASP & POINT)
EVANGELIS → (GATHER & PULL)
LERAAR → (GIRD & PLANT)
HERDER → (GUARD & PROTECT)



Is ek nie vry nie?

1 Kor 9:1-27.



Het ek nie Jesus Christus, onse Here, gesien nie?

1 Kor 9:1-27.



Is julle nie my werk in die Here nie?

1 Kor 9:1-27.



As ek vir ander geen apostel is nie, is ek dit tog
seker vir julle, want julle is die seël op my
apostelskap in die Here.

1 Kor 9:1-27.



My verantwoording aan die wat my beskuldig, is
dít:

1 Kor 9:1-27.



The CREDIBILITY of the MESSAGE is always
judged by the INTEGRITY of the MESSANGER.



Die KREDIETWAARDIGHEID van die BOODSKAP
word beoordeel aan die hand van die
KWALITEIT van die BOODSKAPPER.



‘Die AANVAARDING van die BOODSKAP hang af
van die EGTHEID van die BOODSKAPPER.



My verantwoording aan die wat my beskuldig, is
dit: Het ons dan geen vryheid om te eet en te
drink nie? Het ons dan geen reg om ‘n suster as
vrou met ons rond te neem net soos die ander
apostels en die broers van die Here en Céfas
nie?

1 Kor 9:1-27.



Of het net ek en Barnabas geen reg om die
hande-arbeid na te laat nie?

1 Kor 9:1-27.



Or is it only I and Barnabas who must work for a
living?



Wie dien ooit as soldaat op eie koste?

1 Kor 9:1-27.



Wie plant ‘n wingerd en eet nie van sy vrug nie?

1 Kor 9:1-27.



Of wie pas ‘n kudde op en geniet nie van die
melk van die kudde nie?

1 Kor 9:1-27.



Sê ek dit miskien menslikerwys, of sê die wet dit
nie ook nie?

1 Kor 9:1-27.



Want in die wet van Moses is geskrywe: ‘n Os
wat graan dors, mag jy nie muilband nie. Is dit
miskien oor die osse dat God Hom bekommer?
Of spreek Hy inderdaad om ons ontwil?

1 Kor 9:1-27.



Ja, want om ons ontwil is dit geskrywe, omdat hy
wat ploeg, op hoop moet ploeg; en hy wat dors,
op hoop om wat hy hoop, deelagtig te word.

1 Kor 9:1-27.



As ons vir julle die geestelike gesaai het, is dit ‘n
groot saak as ons julle stoflike goed maai?

1 Kor 9:1-27.



As ander deel het aan die reg op julle diens, het
ons nie nog meer nie?

1 Kor 9:1-27.



If others have this right of support from you,
shouldn’t we have it all the more?



Ons het ewenwel nie gebruik gemaak van
hierdie reg nie, maar ons verdra alles om geen
hindernis vir die evangelie van Christus te
veroorsaak nie.

1 Kor 9:1-27.



Weet julle nie dat die wat met die heilige dinge
werk, uit die heiligdom eet nie; en dat die wat
by die altaar besig is, met die altaar deel nie?

1 Kor 9:1-27.



‘Al die beste van die olie en al die beste van die
mos en die koring, die eerste daarvan wat hulle
aan die HERE gee, dit gee Ek aan jou.’
(Num 18:12)



‘En julle mag dit op enige plek eet, julle en jul
huisgesin; want dit is vir julle ‘n loon vir jul
dienswerk by die tent van samekoms.’
(Num 18:31)



So het die Here ook vir die wat die evangelie
verkondig, bepaal dat hulle van die evangelie
moet lewe.

1 Kor 9:1-27.



In the same way the Lord has given orders that
those who preach the Gospel should be
supported by those who accept it.’



Maar ék het van geeneen van hierdie dinge
gebruik gemaak nie.

1 Kor 9:1-27.



En ek skryf dít nie met die bedoeling dat dit so
met my moet wees nie, want dit sou vir my beter
wees om te sterwe as dat iemand my roem sou
verydel.

1 Kor 9:1-27.



‘Still, I want it made clear that I’ve never gotten
anything out of this for myself, and that I’m not
writing now to get something. I’d rather die than
give anyone ammunition to discredit me or
question my motives.’



Want as ek die evangelie verkondig, is dit vir my
geen roem nie; want die dwang is my opgelê,
en wee my as ek die evangelie nie verkondig
nie!

1 Kor 9:1-27.



Want as ek dit vrywillig doen, het ek loon; maar
as ek dit onwillig doen, is ‘n rentmeesterskap
aan my toevertrou.

1 Kor 9:1-27.



Watter loon het ek dan? Dat as ek die
evangelie verkondig, ek die evangelie van
Christus kosteloos bring, om nie van my reg in
die evangelie ten volle gebruik te maak nie.

1 Kor 9:1-27.



Want alhoewel ek van almal vry was, het ek my
aan almal diensbaar gemaak om soveel van
hulle as moontlik te win.

1 Kor 9:1-27.



Vir die Jode het ek soos ‘n Jood geword om die
Jode te win; vir die wat onder die wet is, soos
een wat onder die wet is, om die wat onder die
wet is, te win.

1 Kor 9:1-27.



Vir die wat sonder die wet is, soos een sonder
wet - al is ek nie sonder die wet van God nie,
maar onder die wet van Christus - om die wat
sonder die wet is, te win; vir die swakkes het ek
soos ‘n swakke geword om die swakke te win; vir
almal het ek alles geword om in alle geval
sommige te red.

1 Kor 9:1-27.



Even though I am free of the demands and
expectations of everyone, I have voluntarily
become a servant to any and all in order to
reach a wide range of people: religious,
nonreligious, meticulous moralists, loose-living
immoralists, the defeated, the demoralized -
whoever.



I didn’t take on their way of life. I kept my
bearings in Christ - but I entered their world and
tried to experience things from their point of
view. I’ve become just about every sort of
servant there is in my attempts to lead those I
meet into salvation through Christ.



En ek doen dit ter wille van die evangelie, dat
ek ‘n deelgenoot daarvan kan word.

1 Kor 9:1-27.



Weet julle nie dat die wat op die baan hardloop,
wel almal hardloop, maar dat een die prys
ontvang nie? Hardloop só dat julle dit sekerlik
kan behaal.

1 Kor 9:1-27.



En elkeen wat aan ‘n wedstryd deelneem,
onthou hom in alles - húlle nogal om ‘n
verwelklike krans te ontvang, maar ons ‘n
onverwelklike.

1 Kor 9:1-27.







Ek hardloop dan soos een wat nie onseker is nie;
ek slaan met die vuis soos een wat nie in die lug
slaan nie.

1 Kor 9:1-27.



Maar ek kasty my liggaam en maak dit
diensbaar, dat ek nie miskien, terwyl ek vir ander
gepreek het, self verwerplik sou wees nie.

1 Kor 9:1-27.



So that after I have preached to others, I myself
will not be disqualified for the prize.
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